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Šiame albume sudėti 20-ties Lietuvos architektų studijų projektai, 
kuriuose – niekada nerealizuotos ar vos per plauką nuo realizavimo 

likusios idėjos. Tai projektai, kuriais jų autoriai tebetiki, jų asmeniniai 
atradimai, geriausiai atsakantys į esamos situacijos užduodamus 
klausimus. Sykiu šis albumas yra gyva asmeninės kūrybos erdvė, 

idėjų ir eskizų užrašinė. Užrašinė, kurioje negresia balto lapo baimė, 
nes ji jau pradėta – neįgyvendintomis idėjomis.

This album contains 20 projects by Lithuanian architectural studios, 
immortalising ideas that were never fulfilled, or ones that were 

incredibly close to becoming a reality. These are projects in which the 
architects still believe and projects that were personal discoveries, the 

perfect answers to questions raised by certain situations. The album 
is also a vital and personal creative space, a notebook for ideas and 

sketches. A notebook, that poses no threat of creative block because 
it has already been started – with unfulfilled ideas.
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Šis darbas rodo, kaip Neringoje galima būti kontekstualiam,  
nekartojant tradicinių trobelių formų. Dermę su aplinka pavyksta 

rasti per medžiagas, faktūras, skulptūrišką tūrį, eksploatuojant 
ne tik kuršių architektūros paveldą, bet ir (ypač) gamtą – kopas, 

smilgas, smėlį, medinį takelį, tamsų pušies kamieną.

This design shows that it is possible to be contextual in Neringa 
without repeating the forms of small traditional dwellings.  

Harmony with the surroundings is achieved through materials, 
textures, and a sculptural volume, with the help of both the Curonian 

architectural heritage, but also (especially) its nature – the dunes, 
bentgrass, sand, wooden walkways, and dark pine tree trunks.
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Pasakodamas, koks turėtų būti namas, klientas greitai atskleidė visas savo 
gyvenimo peripetijas. Baigė tuo, kad norėtų pastatyti namą su paslaptimi, 

namą, į kurį norėtų atvažiuoti ir vaikaičiai, – tokį „Senelio namą“.

Gyvenamasis namas gali tapti užsakovo architektūriniu portretu. Šiuo atveju 
tai pavyko tiksliai – klientas, pamatęs eskizus, iš karto atpažino save. Deja,

 projektas niekada nebus realizuotas, nes jame savęs nerado kliento žmona...
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As the client was describing what the house should be like, in a 
short space of time he revealed exactly where he is in life and 

finished by saying that he would like build a house with a secret, 
one that his grandchildren would want to visit – a ‘Grandpa’s house’. 

A house can sometimes be an architectural portrait of the client. In 
this case, I think this was a successful version of exactly that – the client 

recognised himself as soon as he saw the sketches. Sadly, it will never be
 built as the client’s wife found that it didn’t represent her sufficiently well…



G
RA

N
D

PA
’S

 H
O

U
SE

w
w

w
.a

m
br

as
as

.lt



N
O

T 
YE

T 
D

EC
ID

ED






